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ПРОМІНЬ

РЕАБІЛІТАЦІЙНА ГАЗЕТА УКРАЇНСЬКОГО ТОВАРИСТВА СЛІПИХ

Видається з 7 січня 1989 року ● Понеділок, 9 лютого 2015 року ● № 3 (1271)

ОФІЦІЙНІ МАТЕРІАЛИ
ПРО ПРАВО НА ПІЛЬГОВИЙ ПРОЇЗД

ДЛЯ ОКРЕМИХ КАТЕГОРІЙ ГРОМАДЯН У 2015 РОЦІ
Верховна Рада України 29 грудня 2014 року ухвалила Закон України «Про внесення змін та визнання такими, що втратили чинність, деяких законодавчих актів України» від 28 грудня 2014 року за № 76-VIII.

Згідно з пунктом 33 Верховна Рада України постановила частини другу та третю статті 38-1 Закону України «Про основи соціальної захищеності інвалідів в Україні» викласти у такій редакції:

«Інваліди I та II груп, діти-інваліди та особи, які супроводжують інвалідів I групи або дітей-інвалідів (не більше однієї особи, яка супроводжує інваліда I групи або дитину-інваліда), мають право на безоплатний проїзд у пасажирському міському транспорті (крім метрополітену і таксі)».

Таким чином Верховна Рада України скасувала пільговий проїзд у метро для осіб з інвалідністю по зору І та ІІ груп та осіб з інвалідністю з ураженням опорно-рухового апарату, а також пільговий проїзд всіма видами приміського транспорту для осіб з інвалідністю.

Крім обмеження у пільговому перевезенні осіб з інвалідністю, пільгового проїзду у міському та приміському транспорті позбавили цілу низку категорій громадян.

Позбавлено права на пільговий проїзд осіб зазначених в статтях 8 – 11 Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту», зокрема осіб, які мають особливі заслуги перед Батьківщиною, якими вважаються особи, нагороджені орденом Героїв Небесної Сотні, Герої Радянського Союзу, повні кавалери ордена Слави, особи, нагороджені чотирма і більше медалями «За відвагу», а також Герої Соціалістичної Праці, удостоєні цього  звання за працю в період Великої Вітчизняної війни 1941 – 1945 років.

Позбавлено права на пільговий проїзд дітей війни (осіб, які є громадянами України та яким на час закінчення (2 вересня 1945 року) Другої світової війни було менше як 18 років), ветеранів праці та осіб, які мають особливі трудові заслуги перед Батьківщиною, до яких належать Герої Соціалістичної Праці, Герої України та повні кавалери ордена Трудової Слави.

Позбавлено права на пільговий проїзд жертв нацистських переслідувань:

Колишніх неповнолітніх (яким на момент ув'язнення не виповнилося 18 років) в'язнів концентраційних таборів, гетто, інших місць примусового тримання, створених фашистською Німеччиною та її союзниками в період Великої Вітчизняної війни та Другої світової війни, а також дітям, які народилися у зазначених місцях примусового тримання;

Колишніх малолітніх (яким на момент ув'язнення не виповнилося 14 років) в'язнів концентраційних таборів, гетто та інших місць примусового тримання, визнаних інвалідами від загального захворювання, трудового каліцтва та з інших причин;

Колишніх в'язнів концентраційних таборів, гетто та інших місць примусового тримання в період Великої Вітчизняної війни та Другої світової війни; осіб, які були насильно вивезені на примусові роботи на територію Німеччини або її союзників, що перебували у стані війни з колишнім Союзом РСР, або на території окупованих Німеччиною інших держав; дітей партизанів, підпільників, інших учасників боротьби з нацистським режимом у тилу ворога, яких у зв'язку з патріотичною діяльністю їхніх батьків було піддано репресіям, фізичним розправам, гонінням;

Дружин (чоловіків) померлих жертв нацистських переслідувань, визнаних за життя інвалідами від загального захворювання, трудового каліцтва та з інших причин, які не одружилися вдруге.

Позбавлено права на пільговий проїзд дітям з багатодітних сімей, яким це право надавалось згідно із Законом України «Про охорону дитинства».

Фактично позбавлено права на пільговий проїзд учнів, вихованців, студентів та педагогічних працівників загальноосвітніх навчальних закладів, позашкільних навчальних закладів, професійно-технічних та вищих навчальних закладів, оскільки Законом України «Про внесення змін та визнання такими, що втратили чинність, деяких законодавчих актів України» від 28 грудня 2014 року за № 76-VIII передбачено, що органи місцевого самоврядування можуть забезпечувати пільговий проїзд учнів, вихованців, студентів та педагогічних працівників до місця навчання і додому в порядку та розмірах, визначених органами місцевого самоврядування, та передбачати на це відповідні видатки з місцевих бюджетів.

Відповідно до пункту 11 прикінцевих положень Закону України «Про внесення змін та визнання такими, що втратили чинність, деяких законодавчих актів України» від 28 грудня 2014 року за № 76-VIII норми цього Закону в частині вилучення пільгового проїзду окремих категорій громадян набувають чинності з 1 червня 2015 року, крім норм щодо забезпечення пільговим проїздом інвалідів I та II груп, дітей-інвалідів, дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, учнів із малозабезпечених сімей та осіб, які їх супроводжують і які супроводжують інваліда I групи, учасників бойових дій.

Право на пільговий проїзд залишилось у осіб, яким це право надане згідно із Законом України «Про реабілітацію жертв політичних репресій в Україні» та Закону України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи», крім безоплатного проїзду у межах України на всіх видах транспорту (крім таксі) дитині та особі, яка супроводжує хвору дитину до місця лікування (реабілітації), оздоровлення та назад (за направленням медичних закладів), з правом позачергового придбання квитків. 

Слід зазначити, що пенсіонери за віком продовжують користуватись правом на пільговий проїзд у міському пасажирському транспорті загального користування  (крім метрополітену і таксі) та приміських маршрутах на підставі постанови Кабінету Міністрів України від 17 травня 1993 року за №354 «Про безоплатний проїзд пенсіонерів у транспорті загального користування», чинність якої поширена на інвалідів згідно з Постановою Кабінету Міністрів України за №555 від 16.08.1994 року «Про поширення чинності постанови Кабінету Міністрів України від 17 травня 1993 р. за № 354».

ІНДИВІДУАЛЬНА

ПРОГРАМА РЕАБІЛІТАЦІЇ (ІПР).

ЧИ ПОЛЕГШУЄ ВОНА ЖИТТЯ ІНВАЛІДАМ?

За аналогією до австрійської реабілітації людей з особливими потребами з 2007 року нашим громадянам, котрі отримують групу по інвалідності водночас видається так звана індивідуальна програма реабілітації. У ній зазначаються особливості діагнозу інваліда та вказуються, які засоби реабілітації він має право отримати від держави безкоштовно. 

ІПР видають під час проходження людиною медико-соціальної експертної комісії і встановлення їй першої, другої чи третьої груп інвалідності. Якщо ж, приміром, інвалідність була оформлена ще двадцять років тому, то щоб отримати ІПР зараз, необхідно у поліклініці за місцем проживання пройти медичний огляд і з його висновком звернутися до МСЕК.

Здавалося б, на перший погляд нічого складного в оформленні ІПР немає, та й служити вона має гарантією для отримання реабілітаційних засобів або безкоштовного лікування у санаторії… Та чи у захваті самі інваліди від цього папірця, і чи дійсно він приносить користь й полегшення у житті?

– Я хотіла відвідувати спеціальні курси для інвалідів з комп’ютерного набору, для цього мене попросили принести ІПР, – розповідає Катерина Гудзь, інвалід другої групи з загального захворювання. – Я пішла та її оформила. Потім, через деякий час, у пошуках роботи звернулась до центру зайнятості, там теж почали вимагати програму реабілітації. Причому та, яку я принесла їм, не підійшла, мовляв, вона застаріла і її треба поновити. – Я знову оформила ІПР. Чесно кажучи, набридає щоразу проходити всі ці медичні огляди і комісії. Не розумію, навіщо ускладнювати і без того важке життя інвалідів.

На сьогодні справді в усіх соціальних установах вимагають у людей з інвалідністю ІПР. В Управлінні соціального захисту, наприклад, така програма потрібна для отримання реабілітаційних засобів (візка, ортопедичного взуття або тростини), ще для отримання безкоштовної путівки до лікувально-профілактичних закладів. ІПР також необхідна і під час проходження реабілітації та опанування інвалідами професій у відповідних центрах професійної реабілітації та адаптації. Навіть роботодавець при влаштуванні людини з інвалідністю на роботу вимагає ІПР, де вказано, які фізичні та психологічні  навантаження не можна переносити людині, і яка робота є небезпечною для її здоров’я. Одним словом, без ІПР людям з особливими потребами майже нікуди не можна звертатися. До речі, вона видається з вісімнадцяти років і термін її дії два роки, а потім потрібно оформлювати іншу. 

– За минулий рік у столиці групу інвалідності отримали близько двадцяти трьох тисяч осіб, – говорить голова Центральної медико-соціальної експертної комісії м. Києва Віктор Чернявський. – Як правило з довідкою МСЕК людині видається і ІПР. Наше завдання контролювати, чи отримала людина все, що їй прописано у програмі. Але, на жаль, ІПР в наш час не працює у повному обсязі, бо для цього потрібне стабільне фінансування з боку держави, щоб забезпечувати якісними засобами реабілітації, якісним оздоровленням і взагалі якісним обслуговуванням людей з інвалідністю. 

Наталя ЩЕРБАНЬ,

«Промінь».
ВІСТІ З ОБЛАСТЕЙ ● СТРИЙ

ЗАСЛУЖЕНЕ СВЯТО
Незвичайним видався минулий 2014 рік для Стрийської МПО УТОСу. По-перше, це рік 35-річного ювілею МПО. По-друге, готуючись гідно зустріти ювілей організації, правління, працівники та актив організації багато зробили у ювілейному році для соціального забезпечення членів УТОСу.

На сьогодні в організації перебуває на обліку 336 осіб, які проживають у містах Стрий, Моршин, Новий Розділ. Стрийському, Жидачівському, Миколаївському, Сколівському районах. У кожному районі обрано ради групоргів. У Стрийськоу р-ні, містах Стрий, Моршин створено 19 утосівських груп, затверджено групоргів та їхніх заступників. Обрано раду груп. В організації вже 25 років працює хоровий колектив,  жіночий вокальний ансамбль «Стриянка»,  шахово-шашковий гурток. Увагу правління активу та працівників організації спрямовано на соціальний захист, оздоровлення, реабілітацію інвалідів та їхній культурно-духовний розвиток. 

Значним успіхом керівництва МПО стало налагодження стосунків із спонсорами: приватними підприємцями, аграрними товариствами, окремими фермерами та пасічниками. Завдяки їхній підтримці члени організації отримали овочі, інші продукти харчування (навіть мед), а також промислово-господарські товари, дрова, бензин, дизпаливо, медикаменти; було надано навіть будівельні матеріали та зернові для  відгодівлі домашньої птиці. Не варто й говорити, наскільки така допомога потрібна людям, які  мешкають у невеличких містах, райцентрах та селищах. 

Щорічно протягом 15-ти років членам організації – інвалідам по зору до ювілейних дат вручаються цінні подарунки. Урочисті збори з нагоди відзначення ювілею за участю членів організації, представників органів влади, керівництва організації, хорового колективу, жіночого ансамблю «Стриянка» були проведені в Жидачівському, Сколівському, Миколаївському районах.

У 2014-му в Стрийському МПО проходив огляд-конкурс між групами на кращу організацію громадської роботи. 

Так плідно працюючи, йшли стрияни до свого ювілею.

І ось, він настав. 26 листопада у Стрийському міському будинку культури було особливо людно. Сюди завітали члени організації – інваліди І, ІІ груп по зору, що проживають у Стриї, Стрийському р-ні, Моршині, представники Стрийської районної ради, Стрийської РДА, Стрийської міської ради та інші запрошені гості. Всі вони стали учасниками урочистих зборів з нагоди 35-річного ювілею організації, яка, до речі, визнана однією з найкращих в Україні серед первинних організацій УТОСу.

Урочисті збори з нагоди святкування ювілею відкрив голова правління 3. Бісик та надав слово для доповіді секретарю організації Н. Коцур, яка розповіла про життя і діяльність організації впродовж 35 років з дня її заснування. За цей період довелось пережити чимало складного і цікавого, нагромадити багатий досвід у роботі, а саме зуміти організувати, згуртувати актив організації на вирішення важливих питань, які щорічно порушує керівництво правління організації перед активом та працівниками.

Всі ці 35 років незмінно очолює Стрийську МПО УТОСу 3. Бісик – член правління Львівської обласної організації УТОСу, член центрального правління, який, зі слів доповідача, «багато талану, сили і ласки віддав, щоб ми були згуртованою сім'єю». І дійсно, можна з впевненістю сказати, що Стрийська організація УТОСу – одна дружна сім'я. Про це говорили і представники органів влади, які виступили з привітаннями з нагоди ювілею і вручили почесні грамоти та подяки. З привітанням виступила начальник управління соціального захисту Стрийської РДА Л. Буцерко, яка привітала всіх присутніх з ювілеєм і вручила почесну грамоту від Стрийської районнної ради та Стрийської РДА голові правління 3іновію Бісику, а також нагородила грамотами групових організаторів. Начальник управління соціального захисту Стрийського міськвиконкому Р. Волинець висловив слова щирої шани і подяки 3іновію Бісику за те, що він зумів згуртувати інвалідів по зору в одну організацію та вручив грамоти активним організаторам соціального захисту інвалідів по зору. 

Заступник керівника справами Стрий-ської районної ради Н.В. Піта привітала присутніх членів організації з ювілеєм і побажала плідних успіхів у роботі, здоров'я та злагоди, та вручила грамоту організатору доброчинної допомоги Г. Федірко. Заступник директора з виховної роботи КЗЛОР Підгірцівської спецшколи-інтернату В. Зубарук від імені директора школи Я. Сенька та особисто від себе привітала членів УТОСу зі святом та вручила голові правління 3іновію Бісику для організації цінний подарунок на згадку.

Член Центрального правління, голова правління Львівської обласної організації УТОСу Любов Кукуруза за дорученням керівництва центрального правління УТОСу вручила грамоти голові правління організації 3іновію Бісику та секретарю організації Н. Коцур. Крім цього, вона вручила грамоти, якими правління Львівської обласної організації УТОСу нагородило активістів Стрийської МПО.

Голова правління Зіновій Бісик вручив подяки та грамоти активним членам та ветеранам організацій, після чого звернувся з привітанням до всіх присутніх членів організації, побажав їм та їхнім сім'ям здоров'я, щастя, добробуту, успіхів у спільній справі та всіх земних благ.  Голова МПО   подякував гостям за   теплі слова на адресу організації, працівників та членів організації. 

3іновій Бісик від правління організації та особисто від себе подякував народному депутату України О. Канівцю, депутатам Львівської обласної ради: В. Біласу, Хомину, З. Карпінському, депутатам Стрийської міської та районної рад І. Гулі, Р. Гулі, керівництву Стрийської районної ради, Стрийської РДА, Стрийської міської ради, Моршинської міської ради, Управлінню захисту населення Стрийської РДА та міської ради, працівникам районної, міської бібліотек, краєзнавчому музею, редакціям газет «Рідне поле», «Гомін волі», а також усім спонсорам міст.

Але на цьому свято не завершилося. Як і годиться, продовжували святкове дійство хоровий колектив та жіночий ансамбль «Стриянка» Стрийської МПО УТОСу, порадували слухачів патріотичними, стрілецькими, козацькими піснями.

Після завершення зборів в приміщенні організації її членам було вручено продовольчі набори, надані спонсорами.

У кафе «Марсель» М. Іванчуком було організовано благодійний обід для ветеранів, активістів, учасників хору та запрошених гостей. 

А 30 грудня 2014 року відбулось засідання комісії щодо підсумків огляду-конкурсу на кращу організацію громадської роботи серед Стрийських, Жидачівських, Миколаївських, Сколівських районних міських груп УТОСу та Стрийської МПО УТОСу за 2014 рік. Згідно з розробленою правлінням таблицею показників огляду-конкурсу, де вказані показники за різними напрямками роботи, поставлені оцінки та бали. 

Переможцями огляду-конкурсу були визнані Стрийські районні міські групи УТОСу, які набрали 161 бал і зайняли перше місце – голова ради групоргів Ганна Саварин; Жидачівські районні міські групи УТОСу, які набрали 148 очок, зайняли друге місце – голова ради групоргів В'ячеслав Височан; Миколаївські районні міські групи УТОСу, які набрали 105 балів,  зайняли третє місце – голова ради групоргів Галина Мошовська.

Цього ж дня відбулось засідання правління Стрийської МПО УТОСу, на якому було розглянуто такі питання:

1. Про результати підсумків огляду-конкурсу на кращу організацію громадської роботи серед Стрийських, Жидачівських, Миколаївських, Сколівських груп УТОСу за 2014 рік, – інформували голова правління 3іновій Бісик, секретар Н. Коцур. З цього питання ухвалено рішення – затвердити показники огляду-конкурсу. 

2. Про нагородження грошовими преміями та цінними подарунками переможців огляду-конкурсу за зайняті І, ІІ, ІІІ місця та кращих активістів організації. 

Після завершення засідання правління відбулась нарада активу Стрийської МПО УТОСу, в якій взяли участь члени правління, члени постійно діючих комісій, голови, заступники голів рад групоргів, групорги, їхні заступники, редколегія газети, рада ветеранів війни та праці, художня рада.

З доповіддю про результати роботи Стрийської МПО УТОСу за 2014 рік та завдання, які стоять перед правлінням, працівниками, активом організації в наступному році, виступив голова правління 3іновій Бісик. В обговоренні цього взяли участь голови, заступники голів рад групоргів, групорги. У своїх виступах учасники засідання зазначили, що в ювілейному році завдяки цілеспрямованій роботі членів правління, працівників та активістів в організації досягнуто значних успіхів у соціальному забезпеченні, оздоровленні, реабілітації інвалідів по зору, їхньому культурно-духовному розвитку. В заключному слові голова правління 3іновій Бісик подякував членам правління, працівникам, активістам, спонсорам за все добре, що вони зробили у 2014 році, привітав їх з прийдешнім Новим роком, Різдвом Христовим та побажав всім міцного здоров'я, успіхів, благополуччя, Божої ласки та усіх земних благ. І коли до Стрию завітали довгоочікувані веселі дні Нового року та Різдва Христового їх радісно зустріли  місцеві утосівці. Хто-хто, а вони свято заслужили.

Марія ЩУДЛИК,

заступник голови правління Стрийської МПО УТОСу.

Ганна САВАРИН, 

голова ради групоргів Стрийських районних міських груп УТОСу.

ВІСТІ З ОБЛАСТЕЙ ● ЧЕРНІВЦІ

КОЛЯДА

У переддень Старого Нового року, 13 січня, в колективі головного підприємства Чернівецького УВО УТОСу панував піднесений настрій. 

Після Новорічних та Різдвяних канікул працівники з новими силами взялися до роботи. І раптом – крізь виробничий шум ніжним життєдайним струменем увірвалась «Нова радість стала»… Працівники були приємно здивовані несподіваною появою в цеху колядників. Адже таке Різдвяне диво було на підприємстві вперше.  

Учасники цього святкового дійства, яке очолила музичний керівник ансамблю Надія Клим, щиро дарували людям світлі почуття та піднесений настрій. 

Розпочала Різдвяна коляда свій хід із приміщення картонажного цеху, потім – по всіх відділах, не минула жодної виробничої дільниці, робочого кабінету. 

Коляду радо зустрічали і генеральний директор підприємства Сільвія Сандюк і заступник із соціальних питань Петро Байталюк, працівники бухгалтерії, АСУ, майстерні з ремонту одягу, енерго-механічної служби, обслуговуючий персонал та відвідувачі їдальні підприємства, працівники УВП «Реабілітант». 

Щира злагоджена пісня про мир, щасливу долю линула по всій території Головного підприємства Чернівецького УВО УТОСу та навколишній окрузі. Перехожі зупинялись і слухали, а деякі навіть просили заколядувати.  

Душевні Різдвяні колядки у виконанні жіночого вокального ансамблю «Нова радість стала», «В Вифлеємі днесь Марія», «Небо і земля», «Бог Предвічний» та інші, «перев’язані» вітальними побажаннями-віншуваннями, тепло сприймали члени Чернівецької Обласної організації УТОСу, де головує Іван Степанович Фестрига та віряни Повноєвангельської церкви «Шлях перемоги».

Адміністрація Головного підприємства, громадський актив та колектив підтримали ініціативу відродження українських національних традицій і побажали учасникам подальших творчих успіхів.

Різдвяні та Новорічні свята в нашій країні цього року проходили у тривожний і бурхливий час. 

Урочисті колядки, переплетені з гірким болем, звучали як щире звернення до Ісуса Христа з надією та сподіванням, що Господь пошле українському народу сили, щоб здолати непроханого ворога і жити щасливо в мирі.  

Від куті і від Різдва 

Бог дарує нам дива: 

Щоб жили щасливо в мирі 

В хаті чи міській квартирі. 

На Покуті, за столом 

Були сало з часником, 

Ковбаса своя, гірчиця, 

Карасі в сметані, птиця. 

Ще й картопля не пісна, 

Добрий келишок вина. 

Щоб у банку і в кишені 

Були євро та зелені. 

А якщо чогось ще треба, 

Хай Господь пошле вам з неба. 

Хай Різдвяне Янголятко 

Принесе кохання в хатку. 

Поцілунки й подарунки 

Тільки вищого ґатунку! 

Усміхайтесь та радійте, 

Цілий рік на крилах мрійте! 

Хай колядки скрізь лунають, 

Щиро Бога прославляють. 

Христос народився! 

Параска ДУТЧАК, 

працівник клубу Головного підприємства 

Чернівецького УВО УТОСу. 
КНИЖКОВИЙ СВІТ

УТОСІВСЬКІ ЧИТАЧІ КИЄВА

СТВОРИЛИ СВІЙ КЛУБ
З давніх-давен відомо, що бібліотека – це не лише місце, де книги зберігаються; бібліотека гуртує навколо себе мислячу частину суспільства, яка полюбляє читати, стає форумом для читачів, які спілкуючись між собою, обмінюються враженнями від прочитаних книжок, дискутують, дізнаються про новинки книжкового світу. І ця функція бібліотек теж надзвичайно важлива. Тож природно, що у різні роки найбільш активні читачі гуртувалися у читацькі клуби, які й допомагали систематизувати таке спілкування. Були часи, коли не лише при великих бібліотеках, але навіть і при бібліотеках на підприємствах УТОСу, проводилися читацькі конференції. На жаль, останніми роками громадська робота серед читацького загалу практично припинилася. Та, на щастя, є люди, які попри все люблять і шанують книгу, які без будь-якої матеріальної вигоди готові щось робити, аби жила українська духовність. Яскравою представницею такого типу людей є співробітниця Центральної бібліотеки УТОСу ім. М. Островського у Києві Марина Потеляхіна. І саме завдяки її зусиллям при бібліотеці виник читацький клуб, до якого увійшли активні читачі, що вирішили пізнавати безмежно цікавий світ книги.

Учасники клубу разом вирішують, яку книгу клуб буде читати наступного разу. Зазвичай це книги в аудіоформаті, які можна знайти в Інтернеті, або книги у текстовому форматі, які ми читаємо за допомогою відповідних програм. І тут левову частку роботи з пошуку книг бере на себе лідер клубу Марина Потеляхіна. «А чому б не брати книги, які є у бібліотечному фонді? І шукати не треба буде», – спитаєте ви. У тому й справа, що через відомі проблеми поповнювати книжковий фонд бібліотеки надзвичайно важко, низки книг, із якими б хотіли ознайомитися читачі, у бібліотеці немає. От і доводиться поринати у безодню Інтернету за перлами сучасної літератури.

Та саме можливість краще пізнати сучасну літературу і є одним з досягнень клубу. «Я сам дуже полюбляю читати, – каже один із членів клубу, який побажав залишитися анонімом, – однак читаю зазвичай класику, історичні романи; привчити ж себе до сучасної книги мені довго не вдавалося. А так, гуртом, і читати веселіше, і потім зможеш поділитися враженнями не з випадковим співрозмовником, а з людиною, яка сама читала ту ж книгу і знає, про що йдеться. Навіть дискусія буде цікавою». Ревні патріоти України та рідного міста, учасники клубу почали свої читання із книги Ілька Ільченка «Місто з химерами», присвяченої долі одного з найцікавіших киян – архітектора Владислава Городецького. Наступною стала книга «Капелюх Сікорського» Володимира Даниленка. У цьому творі автор розповідає про геніального  авіаконструктора киянина І. Сікорського. Це не документальна книга, а роман, тож у ньому і кохання, яке супроводжує головного героя усе життя, і  цікаві розповіді про його винаходи. Геніальний авіаконструктор, літаки якого принесли велику  користь російській армії, був змушений через революційні події емігрувати.  Вже мешкаючи у Сполучених штатах, він зумів втілити у життя свій давній задум, створити гелікоптер. На жаль, дуже знайома ситуація. Згідно із власним прислів’ям, самі американці не винайшли нічого, окрім кетчупа та жувальної  гумки, але «скупивши» мізки з усього світу, Америка стала наддержавою, тоді як наша земля, породивши стільки геніїв, через ті чи інші обставини втрачає їх. Далі пішли іноземні автори, такі як «Сон кельта» нобелівського лауреата Маріо Варгас Льоси. «Цікаво таки дізнатися, за що ж дають Нобелівську премію?» – каже одна із учасниць клубу. 

Колись видатний російській поет Микола Гумільов, навчаючи молодь віршуванню, казав: «Я не зможу зробити вас поетами; поетом можна лише народитися. Але я зроблю вас хорошими читачами, а це вже немало». Дійсно, бути  гарним читачем – це дуже добре. І допомагає нам стати такими наш читацький клуб. 

Є. ПОЗНАНСЬКИЙ,

«Промінь».

ЗУСТРІЧ ІЗ В.Я. ЄРОШЕНКОМ

12 січня 2015 року виповнюється сто двадцять п’ять років з дня народження відомого незрячого мандрівника, письменника, перекладача Василя Яковича Єрошенка.

Єрошенко володів дванадцятьма іноземними мовами і був професором Токійського та Пекінського університетів, став  популярним автором японської дитячої літератури.

Історія життєвого шляху та творчості В. Єрошенка є живою легендою для незрячих людей не тільки в нашій країні, але і за кордоном. Він вселяє надію і віру в людей з обмеженими можливостями фізичного розвитку, підтримує своїм прикладом їхні таланти, допомагає їм на шляху до творчого та морального вдосконалення. Тож не дивно, що 14 січня цього року в читальному залі центральної бібліотеки УТОСу ім. М. Островського, у якому проходив вечір пам’яті В. Єрошенка, як-то кажуть, яблуку не було де впасти. Зокрема у заході взяли участь голова Всеукраїнської благодійної організації інвалідів та пенсіонерів «Обличчям до істини» Володимир Турський, директор Благодійного фонду імені Василя Єрошенка «Есперо» Владислав Таранюк, президент Української асоціації есперантистів Євген Ковтонюк, науковець-єрошенкознавець Юлія Патлань; а ще – студенти-есперантисти, читачі бібліотеки, усі, хто любить та пам’ятає цю унікальну людину. 

Трагічно і щасливо склалася його доля. Майбутній геній народився у селищі Обухівка Старооскольського повіту Курської губернії в селянській родині. У чотири роки, після хвороби, Василь осліп, однак ця недуга не згасила прагнення хлопчика до знань. У дев'ять років його прийняли до Московської школи для незрячих. На щастя, у ті часи на території російської імперії вже існували школи, у яких здобували освіту незрячі, таким закладам протегували навіть члени імператорської родини. Після закінчення школи В. Єрошенко займається есперанто, а незабаром вирушає до Англії здобувати подальшу освіту в Королівській школі для сліпих. 

У 1914 році Василь Якович їде до Японії та деякий час живе в цій країні: вивчає мову, історію, звичаї, займається літературною діяльністю, публікує статті, казки та оповідання японською мовою, викладає в університеті міста Токіо, виступає з лекціями з питань руху есперантистів. 

Потім він їде до Таїланду, Індії, де вивчає мови цих країн, збирає й обробляє зразки національного фольклору, працює в школах для сліпих дітей. 

Повернутися на Батьківщину йому вдалося тільки в 1923 році, однак усюди, де б він не знаходився, Єрошенко веде активний спосіб життя. У Японії разом зі своїми старими друзями він виступав на зборах, мітингах, друкувався в журналах. У Китаї він зблизився з відомим письменником Лу Синем, викладав есперанто в Пекінському університеті, займався літературною діяльністю. Тут ним були написані казки «На березі», «Серце орла», «Тісна клітка», «Рожеві хмари», «Розповіді засохлого листа». Вони зайняті симпатією до китайського народу. 

Після повернення на Батьківщину Василь Єрошенко займався перекладами російської класики. Входячи до ради Всеросійського товариства сліпих, він і тут приносив велику користь. У ці роки Єрошенко брав участь у роботі Міжнародного конгресу есперантистів в Нюрнберзі, Міжнародного конгресу сліпих у Відні. Був на Чукотці, а потім в Туркменістані для налагодження справ освіти сліпих. У місті Кушка він організував першу в Туркменістані школу для незрячих, де і розробив туркменськ абетку за Брайлем для сліпих. Повернувшись у 1946 році до Москви, він викладає англійську мову в Московській школі для сліпих дітей. 

Свої останні дні Єрошенко доживав у рідній Обухівці. Знаючи, що засуджений важкою хворобою до смерті, він багато працював. Помер Василь Єрошенко у 1952 році. Тут же, на Обухівському кладовищі, його могила.   

Життя письменника, кожен його рух, кожен крок пов'язаний з людьми, допомагає розширити знання про своїх співвітчизників, внести і доповнити знання про життя народів Японії та Китаю. Велика любов до людей, щира турбота про їхнє щастя, свободу, дружбу, – ось чому присвятив своє життя Василь Якович. Про В. Єрошенка можна писати і писати. Багато вже сказано про нього, але багато моментів його життя ще чекають на своїх дослідників.

Надзвичайно цікавим виявився і вечір, присвячений його пам’яті. У виступах багатьох учасників розкривались невідомі досі факти з життя Василя Яковича, відбувся обмін враженнями від його творів. Особливо слід виділити доповідь провідного науковця Національного центру народної культури «Музей Івана Гончара» Юлії Валеріївни Патлань. Непересічна особистість, пані Юлія присвятила надзвичайно багато сил та часу дослідженню спадщини В. Єрошенка. Давно вже планувала вона поділитися власними дослідженнями життя та творчості письменника із читачами бібліотеки ім. Миколи Островського, та лише зараз цю ініціативу вдалося реалізувати. 

Цікавим, несхожим на звичайні у таких випадках шаблонні промови, був і її виступ. Аналізуючи автобіографічну прозу В. Єрошенка, вона повідомила надзвичайно багато цікавих фактів з життя великого мандрівника та письменника, а також розповіла про життя та навчання незрячих дітей у кінці дев’ятнадцятого – на початку двадцятого сторіччя. Ю. Патлань нагадала, що В.Я. Єрошенко – письменник-символіст, тож слід бачити у його розповіді про життя у московській школі для незрячих дітей не просто спогади, а літературний твір, який передає світогляд автора, виникнення основ його світосприйняття. З цієї ж доповіді присутні дізналися про те, якою повагою користується ім’я В. Єрошенка у Китаї, Японії та інших країнах світу. 

Веселий, але певною мірою символічний діалог відбувся між В. Турським, який із притаманним йому теплом та щирістю вів вечір, та одним із учасників заходу. Надаючи слово черговому оратору, ведучий попрохав його детальніше розповісти глядачам про В. Єрошенка та його зовнішність. «Та невже я такий старий, що міг сам його бачити?» – жартома відповів той. «Ну, якщо я його бачив, то чом ви не могли побачити його?» – сказав Володимир Миколайович. 

І вірно, завдяки цьому заходу усі присутні немов зустрілися із непересічною постаттю В. Єрошенка та його творчою спадщиною, яка буде потрібна багатьом поколінням людей у різних країнах світу. Щиро дякуємо організаторам вечора за цю чудову зустріч.

І. ГРЕЧАНА,

Є. ПОЗНАНСЬКИЙ.

«Промінь».

ЗНАЙОМЕЦЬ З КРАЇНИ СОНЯЧНИХ ЗАЙЧИКІВ

30 січня 2015 року виповнюється 85 років від дня народження

Всеволода Нестайка.

Всеволод Зіновійович Нестайко – автор, чиї твори для дітей увійшли до золотого фонду дитячої літератури. Вони видавалися 136 разів багатьма мовами світу, в незалежній Україні – 53 видання. Загальний наклад – понад 2 млн примірників. Згідно з соцопитуваннями, проведеним в 1990 – 1992 роках Державною бібліотекою для дітей та Міністерством культури, Нестайко – лідер читацького інтересу. Його твори включено до шкільної програми.

У 2004-му чергове перевидання «Тореадорів із Васюківки» визнане книгою року в номінації «Література для підлітків». У 2009-му казка «Дивовижні пригоди в лісовій школі» увійшла до списку найбільш популярних в Україні книг, за даними продавців київського книжкового ринку «Петрівка». Народився в 1930 році в Бердичеві в родині службовця. За сімейною легендою, мама народила Всеволода в перерві між читанням Ремарка: «Акушер, старий єврей, каже: «Мадам! У вас, здається, з’явився письменник!» І з пологового будинку мене перевезли на вулицю Пушкіна». Під час Першої світової війни майбутні батьки Нестайка опинилися по різні сторони фронту. Тато – колишній «січовий стрілець» (пізніше боєць Української Галицької армії), мама – викладач російської словесності і сестра милосердя в Російській імператорській армії.

У 1933-му батько був репресований органами НКВС. Мама із сином переїхала до сестри у Київ. У столиці разом із матір’ю пережив фашистську окупацію. Зі слів Нестайка, «можу повторити за Чєховим: у дитинстві в мене не було дитинства». У 1952 році закінчив філологічний факультет КНУ ім. Тараса Шевченка. Працював у редакціях журналів «Дніпро», «Барвінок», видавництві «Молодь». З 1956 по 1987 рік завідував редакцією у видавництві дитячої літератури «Веселка».

Найвідоміші твори Нестайка – трилогія «Тореадори з Васюківки», казки «У країні сонячних Зайчиків», «Незнайомка з Країни Сонячних Зайчиків», «Неймовірні пригоди у лісовій школі», повісті «Одиниця з обманом», «П'ятірка з хвостиком», «Загадка старого клоуна», «Чудеса в Гарбузянах», «Пригоди Грицька Половинки» та інші. Твори Нестайка перекладено на двадцять мов світу – від англійської до бенгалі. За ними знято кілька фільмів. Стрічка «Тореадори з Васюківки» отримала Гран-прі кінофестивалю в Мюнхені (1968 рік). Рішенням Міжнародної ради з дитячої та юнацької літератури трилогію «Тореадори з Васюківки» внесено до Особливого почесного списку Г.Х. Андерсена як один із найвидатніших творів сучасної дитячої літератури.

Дитяча бібліотека міста Дружківка (під Краматорськом на Донеччині) з 2004 року носить ім'я Всеволода Нестайка. Так під час соцопитування вирішили самі місцеві дітлахи. 

Не можна не згадати і таку грань творчості Всеволода Нестайка, як радіопередачі. Багато років вже старий письменник створював для маленьких радіослухачів, чудові, захопливі історії. Нерідко це були постановки за мотивами творів, написаних ним раніш; але нерідко письменник створював нові, чудові казки та оповідання спеціально для радіопередачі, Вони так вигідно відрізнялися від жорстоких та тупих мультяшок, на яких, на жаль, ростуть сучасні діти. Герої історій В. Нестайка добрі, чесні, вони теж зіштовхуються зі злом, але перемагають його. Весело та не нав’язливо він вчив дітей бути добрими та чесним. Не цькувати свого ровесника за те, що він заїкається або має надмірну вагу, відгукувався на актуальні новини, знову і знову борючись за души маленьких українців із тим брудом, який так щедро ллють у них імпортні мультики та комп’ютерні ігри. 

16 серпня минулого, 2014 року Всеволода Зінов’євича Нестайка не стало. Та його творча спадщина навічно залишиться з нами. Дуже доречно, говорячи про смерть Всеволода Нестайка, навести слова одного із шанувальників його таланту: «Він не помер, а пішов до країни сонячних зайчиків». 

Підготував Є. ТЕЗЕЙ,

«Промінь».

СВІТ РОЗМАЇТИЙ

Алкоголізм серед віслюків

У невеликому британському містечку Сідмут працює дуже оригінальний заклад. У ньому лікують від алкоголізму… віслюків! 

Лікар Елізабет Свендсен, яка працює у закладі від самого його утворення,  розповідає, що їй та її підлеглим найчастіше доводиться мати справу із віслюками, яким господарі регулярно давали темне пиво «Гінес» та джин. Як наслідок таких витівок своїх господарів, спокійні, добродушні тварини перетворювалися на некерованих та агресивних. Типовою є історія трьох віслюків, які жили при пабі. Господар, чи то заради реклами, чи то  просто з любові до довговухих поїв їх пивом і годував сухими закусками. Одного з пацієнтів так і не вдалося врятувати, він помер після місяця інтенсивної терапії.

Запам’ятався персоналу клініки інший віслючок, якого господарі навчили різним фокусам з пивом. Наприклад, підкочувати діжку з пивом до ніг господаря, або набирати до рота великий келих пива, а потім ковтати його залпом. Цікаво, що з іншою рідиною нічого подібного він робити і не намагався. «Нема дурних», – так і було написано на його морді, коли йому пропонували лимонад або чай.

Турист із плюшу

У Німеччині існує турфірма, яка пропонує далекі і не дуже туристичні  поїздки для… іграшок! Кожен охочий може, уклавши відповідний контракт, відправити улюблену іграшку у мандри. Агенти фірми провезуть «туриста»  маршрутом екскурсії, сфотографують на фоні історичних пам’яток і повернуть власнику разом із комплектом фото. Як стверджують у самій фірмі, найчастіше доводиться возити маршрутами плюшевих ведмедиків, які належать… самотнім жіночкам бальзаківського віку. Саме тридцятирічні красуні, яким немає кому віддавати власне тепло та ніжність, роблять такі подарунки своїм іграшковим звіряткам.

Скільки кілометрів випалили?

По-різному у різних країнах світу вимірюють відстань. Так, у деяких регіонах Німеччини мірою пройденого  шляху слугувала кількість люльок, які пішохід встигав висмалити по дорозі. «До Вальдорфа цілих чотири люльки», – казав німець, і сусід відразу ж уявляв, скільки часу доведеться витратити  на подорож до Вальдорфу. 
***
ПРОФЕСІЇ
Зараз для багатьох людей нагальною проблемою став пошук роботи. І не лише в Україні. Не все так благополучно і «за бугром». Але і дивні ж бувають професії. Ось, наприклад, які професії пропонують берозбітним британцям.

«Черговик»

Це людина, яка стоїть у черзі, поки її роботодавець займається іншими справами. Дуже довго нам втлумачували, що на заході черг немає. Звичайно, їх там менше, ніж у нас за часів М.С. Горбачова, але згідно зі статистикою середній британець проводить у чергах за усе своє життя не менше року. Тож «черговики» люди потрібні і отримують за свою працю гонорар, який у доларовому еквіваленті дорівнює сорока у. о.

«Соня»

Людина, яка проводить ніч у номерах готелю, випробовуючи на собі плюси та мінуси послуг, які буде запропоновано відвідувачам.

«Туалетознавець»
А от у Китаї представник цієї професії усього за чотири центи підкаже вам дорогу до громадського туалету, або і проведе до нього. «Підеш і на таку роботу, як іншої нема», як казав український класик.
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	Мордюкова, Нонна.

Вот так и живём [Электронный ресурс] / Н. Мордюкова ; читает

И. Ерисанова. – С журн.: Октябрь –1988 – № 7. – К., 2014. – 1 cd-r
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	Семёнов, Юлиан.

Репортёр [Электронный ресурс]:  Роман / Юлиан Семёнов; читает

С. Кирсанов. – С изд.: АСТ, Астрель, Олимп, 2008. – К, 2014. – 1 cd-r
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	Солженицын, Александр.

Архипелаг ГУЛАГ (1918 – 1956) [Электронный ресурс]:  Опыт худож. исследования /

А. Солженицын; читает: В. Самойлов, Е. Терновский.–- С изд.: М.: Сов. писатель; Новый мир, 1989. – К., 2012. – 6 cd-r
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	Солженицын, Александр.

В круге первом [Электронный ресурс]: Роман / А. Солженицын; читает Е. Терновский. – С изд.: М.: Худ. лит., 1990. – К., 2012. – 3 cd-r



	Р2

С 60


	Солженицын, Александр.

Двести лет вместе [Электронный ресурс]: Исследования новейшей русской истории (1795 – 1995). В 2-х частях / А. Солженицын; читает

С. Ларионов. – К., 2012. – 6 cd-r



	Р2С 60


	Солженицын, Александр.

Избранная проза [Электронный ресурс]. Раковый корпус. Матрёнын двор. Один день Ивана Денисовича. Крохотки. Случай на станции Кречетовка и др.: Рассказы, повесть / читает Е. Терновский: Рассказы, повесть / А. Солженицын; читает

Е. Терновский. – С изд.: Сов. Россия, 1990. – К., 2012. – 1 cd-r

	Р2С 60


	Солженицын, Александр.

Раковый корпус [Электронный ресурс]:  Повесть / А. Солженицын; читает Е. Терновский. – К., 2014. – 2 cd-r

	63.3(2)

С 89


	Судоплатов, Павел.

Разведка и Кремль. Записки нежелательного свидетеля: рассекреченные жизни [Электронный ресурс] / П. Судоплатов. – С изд.: М.: ТОО «ГЕЯ», 1996. – К., 2014. – 2 cd-r

	Р2Т 58


	Тополь, Эдуард.

Игра в кино [Электронный ресурс]: Роман / Э. Тополь; читает И. Мурашко. – С изд.: М.: Изд-во «АСТ», 1999. – К., 2012. - 2 cd-r



	Р2

Т 58


	Тополь, Эдуард.

Китайский проезд [Электронный ресурс]: Роман / Э. Тополь; читает

И. Мурашко. – С изд.: М.: АСТ, 2004. – К., 2012. – 2 cd-r



	Р2

Т 58


	Тополь, Эдуард.

Кремлёвская жена [Электронный ресурс]: Роман / Э. Тополь; читает

Н. Козий. – С изд.: М.: Голос, 1991. – К., 2012. – 2 cd-r



	Р2

Т 58


	Тополь, Эмилия и Эдуард.

Русская семёрка [Электронный ресурс]: Роман / Эмилия и Эдуард Тополь; читает Н. Козий. – С изд.: М.: Молодая гвардия, 1992. – К., 2012. – 2 cd-r



	85.33

Щ 33


	Щеглов, Алексей.

Фаина Раневская. Вся жизнь [Электронный ресурс] / А. Щеглов; читает Ю. Лазарев. – К., 2014. – 1 cd-r



Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        Бабочка в гипсе [Электронный ресурс]: Роман читает М. Лисовец. – К., 2014. – 1 сd-г

Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        Букет прекрасных дам  [Электронный ресурс]: Роман читает М. Иванова. – К, 2014.– 2    

                сd-г

Р2           Донцова, Дарья.

Д67        Верхом на «Титанике» [Электронный ресурс]: Роман читает Е. Хлыстова. – К., 2011. – 1 
               сd-г

Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        Главбух и полцарства в придачу [Электронный ресурс]: Роман читает Л. Наумова. – К, 
                2011. – 1 сd-г

Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        За всеми зайцами [Электронный ресурс]: Роман читает Т. Телегина. – К., 2011. – 1 сd-г

Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        Любимые забавы [Электронный ресурс]: Роман читает И. Воробьёва. – С изд.: М.: Эксмо,  

                    2004. – К., 2011.  –1 сd-г
Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        Несекретные материалы [Электронный ресурс]: Роман читает И. Чумакова. – К.: ЦСБС,   

                  2011. – 1 сd-г
Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        Спят усталые игрушки [Электронный ресурс]: Роман. – С изд.: М.: Эксмо, 2002. – К, 
                2011. – 2 сd-г

Р2           Донцова, Дарья.

Д 67        Старуха Кристи отдыхает! [Электронный ресурс]: Роман читает Л. Панкратова. – К, 
                2011. – 1 сd-г
	ЛАСКАВО ПРОСИМО
НА НАШ САЙТ!

Так, без сторінки у мережі

Ніхто вже нині не живе;

По океану Інтернету

Й наш корабель тепер пливе!

Редакція повідомляє, що  тепер наша газета має власний сайт, на якому розміщуються як матеріали, надруковані  на шпальтах  газети, так і  ті, що з тих чи інших причин ми не змогли опублікувати.

«Сузір’я віри, надії, добра» – під такою назвою на сайті розміщено статтю Параски Дутчак про десятий міжнародний фестиваль «Буковинські візерунки».

Чекаємо вас на zaklyk.org.ua



